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OUR CYCLING CIRCUITS

Scan the QR code to find a detailed guide
to each tour and the route in GPX format
on our website!
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Discover the vineyards that have shaped the emblematic villages of the Alsace Wine Route
and appreciate their many architectural treasures, traditions and art of living.
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RIDE UP THE

ALSACE WINE ROAD CYCLE ROUTE

(_.fo:.
From Marlenheim to Thann

The Alsatian side of the Massif des Vosges is the perfect place to recharge your batteries and enjoy a breath of fresh air.
Climb our mountain passes, discover our mountain lakes and learn more about the traditions of our farm inns.

Close to the famous Alsace Wine Road, the Alsace Wine Road Cycle
Route runs quietly along the mountainside.

Borrowing portions of the ancient Roman road, it winds its way

through vineyards and picture-postcard landscapes: picturesque 3 A =S _ @ Circuit des 6 cols @ Boucle des cigognes

flower-filled towns, remains of medieval castles surrounded by RIDE THROUGH TOWN g : P,/ ﬂ o P,/ ﬂ =
famous vineyards, welcoming winstubs (traditional restaurants)... i > o 39 km ‘ L 10% m ik ‘ 16944 20k
All along the way, it's a pleasure to stroll through the villages. From o .. kLT e Alsace’s picturesque towns and villages open their doors ' Lac Blanc, Lac Noir, Tour du Faudé " Maison Albert Schweitzer, Maison du Fromage,

Saint Hippolyte in the north to Westhalten in the south, meet the L j i e v - for you to discover their unique architectural heritage, Domaine viticole Schoenheitz, Brasserie Taal,
winemakers and their vintage wines! Py I rooted in Alsatian tradition. Soultzbach-les-bains
: —- . @ La Route des chateaux de la vallée

- P,/
o A travers deux Pays o—> 46 km 985 m 'J 20% @ Boucle des vosgiennes

Bl «——16km 412 m ﬂ 80% ' Chétzau du jch!ossberg, Chateau du Wineck, A ——»13km 138 m ﬂ 75%
Tour du Faudeé

Lﬂ Gueberschwihr

W Neuf-Brisach, ville fortifiée ; Cathédrale ' Ferme Versant du Soleil
EUROVELO 15 — RHINE CYCLE ROUTE de Breisach-am-Rhein, balade sur le Rhin @ Mt M
From Andermatt (CH) to Rotterdam (NL) SRR A O e e e 1 e emolres,
The Alsace section of EuroVélo 15 takes you through the Rhine valley @ A la découverte de Colmar — 29 km 563 m H 0%

on a natural, shady route.

—> = ﬂ % ) Musée-Memorial du Linge, Musée du bois
You cycle along the Rhone-Rhine Canal before reaching the fortified 2/ 8lan 106m Lok v e

town of Neuf-Brisach, built by Vauban in the 18th century and a ' Nécropole Nationale, quartier de la Petite Venise

UNESCO World Heritage Site. @ Kaysersberg - Ribeauvillé - Aubure

M «——»36km 827 m rJSO%

Cross the Rhine to the German town of Breisach am Rhein, also

fortified by Vauban. A must-see is the cathedral square, which offers @ Kaysersberg-Eguisheim-Colmar
an exceptional panorama of the Rhine banks, the Rhine island and g,/ ﬂ o 7 Musée du Pavs Welche In 2023, the Tour de France criss-crossed the Alsatian side of the
the Black Forest. m 40 km 244 m 85% A 4 Y ! Massif des Vosges on the penultimate stage of the tour! After crossing

Eglite Saitit lacqussietdojell DNaniOparc the Col de la Schlucht and the Munster Valley, the riders took on the

Petit Ballon and the Col du Platzerwasel.

. @ Nécropole Nationale, chateau du Hohlandsbourg
EUROVELO 5 - VIA ROMEA

From Canterbury (GB) to Brindisi (IT) fized ) Boucle des chamois .
(?riss-crossing seven ccuntriles, EuroVélo 5 allows you to discover a @ Capitale des vins d'A|sace' E % 15km a 134 m '.J 80% - x 4 f:i?n;h:h?foz::?n GPX format |
rich castral and religious heritage that has endured through the ages. m 24 k 12 60% . S
_ : s ‘ L m m o o . ; . . : s Please note that this itinerary
In the Colmar region, EuroVélo 5 joins the Alsace Wine Road Cycle . ' Brasserie du Marcaire, Musee de la Schiitte -y is by roads only.
Route, famous for its bucolic landscapes and captivating rides through @ Centre historique de Colmar, et des métiers du bois FLs e

picturesque villages. quartier des maraichers, bord de la Thur

B siesHEIm

m Musée Gallo-Romain

EA serGHEIM
m Maison des Sorciéres

B cowmar

m Musée Bartholdi
m Musée des Vins d'Alsace
u Musée du Jouet
et des Petits Trains
m Musée Unterlinden

m Musée Hansi

m Musée d'Histoire Naturelle
et d'Ethnographie

m Musée du chocolat
Choco Story

m Bibliotheque
des Dominicains

[<f:] FESSENHEIM
m Espace Muséographique
Victor Schoelcher

:k3 FRELAND
= Maison du Pays Welche

[Pkl GUNSBACH
m Maison Albert Schweitzer

® Maison du fromage
Vallée de Munster

(o3 KAYSERSBERG
m Centre Schweitzer
m Musée historique
de Kaysersberg
(o] KIENTZHEIM
m Musée du vignoble
et des vins d'Alsace
(o<} LABAROCHE
m Espace des métiers
du bois et du patrimoine
(e} LAPOUTROIE
m Musée des eaux de vie

|34 MUHLBACH SUR MUNSTER

m Musée de la Schlitte
et des Métiers du Bois

&) NEUF-BRISACH
m Musée Vauban

m MAUSA Vauban : Musee
d'Art Urbain et de Street Art

A osenBAcH
m Observatoire astronomique

THE SECRETS OF A SUCCESSFUL OUTING

ROAD SAFETY
BEFORE YOU LEAVE

1

LCULTURAL AND LEISURE ACTIVITIES

BB riseAuvILLE
m Beauvillé - Espace muséal

m Atelier-Musée des Art
et Techniques Graphigques

m Chocolaterie Daniel Stoffel
IE RIQUEWIHR

m Musée de la Tour des Voleurs
et Maison de vigneron
m Musée du Dolder

MILITARY AND REMEMBRANCE
TOURISM

A BERGHEIM
m Nécropole de Bergheim

I8 GASCHNEY
m Circuit découverte 1914-18
IH HOHRODBERG-LINGE

m Circuit découverte
de la bataille de 1915

I8 MITTLACH
m Musée
de I'Ambulance Alpine

I8 MITTLACH-METZERAL
m Circuit découverte 1914-18

] NEUF-BRISACH - UNESCO
m Neuf Brisach,
ville idéale de Vauban

EX] orBEY

m Musée-Mémorial du Linge

(%] SIGOLSHEIM
m Nécropole Nationale

X rurckHEIM

m Musee Memorial des Combats
de la Poche de Colmar

WILDLIFE PARKS

E&] HuNAWIHR
m NaturOparC

e 1f O eatilN
w AR § e

m Jardins des papillons

oF3 LE TANET
m La Ferme aux Rennes
du Schantzwasen

s ] AMMERSCHWIHR
ET LAC BLANC
m Tours en gyropodes

Bl Ausure

m Balade a cheval

EX BiEsHEIM

m Promenades en barques
sur le Giessen

B3 coLmar
m Petits trains touristiques
m Promenades en barques
m Promenades en caléche
m Tour en gyropodes

1

m Before setting out, check the weather forecast

to choose the right clothing.
® Bring enough water and a snack.
m Check your equipment: lights, bell,

m Take a repair kit with a small pump.

brakes and tire pressure.

m Respect other road users and the signs in place.

For your safety, helmets
are recommended for adults
and mandatory for children under 12.

WHEN YOU'RE OUT AND ABOUT,
THE HIGHWAY CODE APPLIES N
\\
Recommended %
cycle path or lane
reserved for cycles N A4

Access
forbidden
to cycles

Encounter zone

where pedestrians
have priority

Y/

—

Mandatory cycle path OD

lane reserved for cycles

Greenway

(road reserved exclusively
for non-motorized vehicles,
pedestrians and horse riders)

W)

B3 EcuisHEM BA coLmar
m Balades en 2 CV et Méhari m Patinoire
électrique dans le vignoble m Bowling

m Skate Park

LAC BLANC
m Bike Park
m Paint Ball
m Sentier Ludique

m Sentier Pieds Nus
m Lac Blanc Aventures

m Luge sur rail Tricky Track
R &7

m Petit train touristique

& Train Gourmand
du Vignoble e
m Tour en gyropodes

RIBEAUVILLE
m Petit train touristique

RIQUEWIHR 2 SCHNEPFENRIED
m Petit train touristique m Tuby Gliss
m Tour en gyropode m Parc Aventure
B2} sCHNEPFENRIED W Bray ik Parkc

m Balades avec les chiens m Archenyitag

de traineaux
B voLGELSHEIM BATHING
m Circuit combiné Train m COLMAR
Vapeur / Bateau sur le Rhin & Piscine Aqualia

m VOGELGRUN m Stade Nautique
m Ecluses m Base nautique
de Colmar-Houssen

] KAYSERSBERG

m COLMAR m Espace nautique
. Arc en Ciel
m Observatoire de la Nature

eyl HIRTZFELDEN
m Maison de la nature

ROUTE DES CRETES

[Bk] MUNSTER
m Espace bien-étre
et Spa La Piscine

u Maison
du Rothenbachkopf
RIBEAUVILLE
m Casino de Ribeauvillé
B8 risEAUVILLE
m COLMAR B P?scine de pleir‘1 air Carola
u Vols en hélicoptere m Piscine des Trois Chateaux
(aérodrome) m Spa Resort Barriere
m Vols en montgolfiére T ROUEFACH
m Sauts en parachute m Piscine municipale
LAPOUTROIE de plein air
m Site de parapente m VOGELGRUN
LE BONHOMME m Piscine Sirenia
m Site de parapente
SONDERNACH ] iLc buRHIN

m Site de parapente
le Schnepfenried

ADVENTURE
AND LEISURE PARKS
&] ALGoLsHEIM

m Bowling Rhinor Palace

m Fun Park & Skate Park
Liberty Planet

2 AMMERSCHWIHR m Ski nautique
m Ugolf m Voile - Base nautique
du Geiskopf
Skl BLODELSHEIM m Aviron Club de Colmar

m Poney Parc
[} coL DE LA SCHLUCHT

m Luge d'éte Il GASCHNEY

LMADE FOR CYC LISTS“.II

ACCUEIL VELO LABEL (CYCLISTS WELCOME)

With the Accueil Velo label, you're
guaranteed a welcome that meets
your needs, and the availability of small

4
N
0\0 equipment adapted to cyclists, such as

a repair kit, all within 5 kilometers of a
Acc,u,;.E“" *  cycle route.

VELO

CYCLING RENTALS (&)

Scan the QR code for a list
of bicycle and electric bike
rental companies.
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